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1. ОПИС ОСВІТНЬОГО КОМПОНЕНТА

	Найменування показників 
	Розподіл годин 

за навчальним планом

	
	денна 

	Освітній компонент 
	обов’язковий

	Загальна кількість годин – 166

І семестр – 34
ІІ семестр – 72
ІІІ семестр – 30
ІV семестр – 30
	Лекції (год.)

166

	Розділів – 12
Тем  –  77

	Рік вивчення освітнього компонента – 1, 2

	Тижневе навантаження (аудиторних годин):

І семестр –2

ІІ семестр – 3

ІІІ семестр – 2

ІV семестр – 2

	Форма підсумкового контролю
	диференційований

залік

	Мова навчання
	українська


2. МЕТА ТА ЗАВДАННЯ ОСВІТНЬОГО КОМПОНЕНТА


Мета: виховання здобувача освіти як компетентну мовну особистість, яка відзначається високою мовною культурою; формування навичок комунікативно виправданого користування засобами мови в різних життєвих ситуаціях з обов’язковим дотриманням мовних норм та мовленнєвого етикету; вироблення вмінь за лексемами й граматичними формами пізнавати національне світосприймання, ментальність рідного народу.


Завдання:

·  виховання свідомого прагнення до вивчення української мови;

·  вироблення компетенцій комунікативно виправдано користуватися засобами мови в різних життєвих ситуаціях;

·  ознайомлення з мовною системою як основою для формування мовних умінь і навичок — орфоепічних, граматичних, лексичних, правописних, стилістичних;

·  формування духовного світу здобувачів освіти, цілісних світоглядних уявлень;

·  загальнолюдських ціннісних орієнтирів, тобто прилучення через мову до культурних надбань українського народу і людства в цілому.

У результаті вивчення навчальної дисципліни здобувач освіти повинен: 

знати:     

·  норми української літературної мови, дотримуватись їх;

·  основні функціональні стилі та правила щодо використання в тексті стилістично забарвлених лексичних, фразеологічних засобів мови; 

·  нормативне і ненормативне використання мовних засобів у текстах різних стилів мовлення; 

·  правила написання слів із орфограмами в коренях, префіксах і суфіксах;

·  вимоги до складання конспекту, тез почутого і прочитаного, тематичних виписок;

·  види простих та складних речень правила вживання в них розділових знаків; 

·  етапи створення, презентації та захисту проекту поглиблення власних знань із мови й мовлення; 

·  правила роботи з довідковою літературою;

·  вимоги до підготовки складання усного виступу; 

·  загальні вимоги до складання документів; 

·  соціокультурні відомості про Україну, світ і правила добору й використання, які необхідні для досягнення певної пізнавальної та комунікативної мети;

·  прийоми аналізу мовних і позамовних понять, явищ, закономірностей;

·  закони краси мовних явищ, явищ природи у творах мистецтва, у вчинках людей і результатах їхньої діяльності;

вміти:

· розрізняти мовлення правильне і комунікативно доцільне, норми української літературної мови; 

·  знаходити стилістичні помилки і виправляє їх;

·  визначати і виправляти допущені в усному мовленні орфоепічні помилки; практично використовувати вивчені правила;

·  знаходити і виправляти орфографічні помилки в своєму і чужому мовленні;

·  розрізняти лексичні, фразеологічні синоніми; правильно проводити синонімічну заміну з метою підсилення тієї чи іншої стилістичної ознаки;

· дотримуватися усіх норм української літературної мови;

·  використовувати доречно фонетичні, лексичні, фразеологічні, словотворчі засоби у власному усному і писемному мовленні;

·  знаходити і виправляти стилістичні помилки, пов'язані з неправильним уживанням фонетичних, лексичних, фразеологічних, словотворчих засобів у чужому і власному мовленні;

·  переказувати прослуханий або прочитаний текст художнього, наукового чи публіцистичного стилів мовлення, ураховуючи комунікативне завдання;

·  складати конспект, тези почутого і прочитаного, робити тематичні виписки;

·  знаходити у тексті стилістично забарвлені морфологічні засоби, визначати  доречність їх використання в тексті; знаходити помилки на вивчені правила і виправляти їх;

·  розрізняти види простих і складних речень, уміти поставити в них розділові знаки;

· розрізняти синтаксичні синоніми; вірно проводити синонімічну заміну складних речень, із метою посилення тієї чи іншої стилістичної ознаки;

·  знаходити у тексті стилістично забарвлені засоби речень із різними способами вираження чужого мовлення; визначати їх роль і доречність використання в тексті;

·  правильно розставляти розділові знаки при прямій мові, в діалогаг, обґрунтовувати їх;

·  розрізняти особливості розмовного і книжного мовлення; стилі мовлення та характерні мовні засоби; вимоги до мовлення; 

·  визначати мовлення правильне і комунікативно доцільне, нормативне і ненормативне використання мовних засобів;

·  аналізувати тексти вивчених стилів мовлення з погляду змістовності, логічності, точності, виразності, доцільності мовлення; 

·  складати власні усні, письмові висловлювання різних стилів; знаходити і виправляти помилки, пов'язані з порушенням стильової єдності, змістовності, логічності, доречності, виразності;

·  розробляти, презентувати та захищати проект поглиблення власних знань із мови й мовлення;

·  уявляти словесно описані предмети і явища, домислювати на основі сприйнятого;

·  складати власні усні виступи, аналізувати структурні його частини, вдосконалюючи композицію та виголошувати усний виступ;

·  складати: автобіографію, заяву, пояснювальну записку, розписку, доручення, протокол.


Компетентнісний підхід в освіті спрямовує освітньо-виховний процес на формування ключових і предметної компетентностей. Відповідно до Державного стандарту визначено такі ключові компетентності – здатності, яких набуває кожен здобувач освіти як суб’єкт освітньо-виховного процесу для самовизначення, загального розвитку й самореалізації. 

Компетентнісний підхід в освіті спрямовує освітній процес на формування ключових і предметної компетентностей. 

Відповідно до Державного стандарту, визначено ключові компетентності – здатності, яких набуває кожен здобувач освіти як суб’єкт освітнього процесу для самовизначення, загального розвитку й самореалізації.

Перелік і зміст ключових компетентностей (відповідно до вищезазначених Державного стандарту та програми):
1. Спілкування державною мовою – готовність (здатність) здобувачів освіти засобами української мови успішно взаємодіяти в процесі розв’язання типових для віку життєвих проблем; сформованість ціннісного ставлення до мови свого народу, наявність досвіду спілкування державною мовою.

2. Спілкування іноземними мовами – готовність (здатність) реалізовувати різні комунікативні наміри в широкому діапазоні особистісних, соціальних і культурних контекстів.

3. Математична грамотність – спроможність застосовувати математичні вміння в реальному житті, працювати з числовою інформацією.

4. Компетентності в природничих науках і технологіях – здатність орієнтуватися в інформаційному просторі, володіти інформацією й оперувати нею відповідно до потреб; застосовувати ІКТ у навчанні й повсякденному житті, знаходити, опрацьовувати і систематизувати інформацію; здатність бути відкритим до інновацій, реалізувати себе в змінному технологічному, життєвому, освітньому й трудовому середовищах.

5. Інформаційно-комунікаційна компетентність – здатність (готовність) розуміти навколишнє інформаційне середовище, самостійно шукати, добирати й критично аналізувати необхідну інформацію, трансформувати, зберігати та транслювати її й діяти відповідно до своїх цілей і прийнятої в суспільстві комунікаційної етики.

6. Уміння вчитися впродовж життя – здатність і  потреба самостійно здобувати знання й формувати вміння відповідно до визначених цілей з метою самовдосконалення й самореалізації.
7. Соціальна і громадянська компетентності – усвідомлення громадянської повинності й відповідальності, здатність до реалізації громадянських прав та обов’язків.

8. Підприємницька компетентність – це інтегрована якість особистості, що базується на креативності, творчості, інноваційності, здатності до ризику, спроможності планувати, самоорганізовуватися й організовувати підприємницьку діяльність, утілювати ідеї у сферу економічного життя, розв’язувати конфліктні ситуації, приймати рішення, брати на себе відповідальність, формувати моделі поведінки, необхідні для успішного розв’язання нагальних виробничих проблем.

9. Загальнокультурна – здатність здобувачів освіти усвідомлено сприймати надбання культури як цінність, аналізувати й оцінювати досягнення національної та світової культури, орієнтуватися в культурному та духовному контексті сучасного суспільства, застосовувати традиційні для культури українського народу методи самовиховання.

10. Екологічна грамотність і здорове життя – здатність розумно й раціонально користуватися природними ресурсами,  усвідомлення ролі довкілля для життя й здоров’я людини; готовність виявляти активну життєву позицію в питаннях захисту довкілля; дотримуватися здорового способу життя й пропагувати його.

  3.
ПРОГРАМА ОСВІТНЬОГО КОМПОНЕНТА
І СЕМЕСТР

РОЗДІЛ 1. ВСТУП. МОВНА СТІЙКІСТЬ ЯК КЛЮЧОВА РИСА НАЦІОНАЛЬНОМОВНОЇ ОСОБИСТОСТІ.
Лекція 1

Тема 1.1. Вступ. Мовлення як предмет стилістики і культури мовлення. Два рівні володіння українською літературною мовою. Мовна стійкість як ключова риса національномовної особистості

План
1. Вступ. Мовлення як предмет стилістики і культури мовлення.

2. Норми літературної мови.

3. Вимоги до мовлення.

4. Поняття мовної стійкості. Джерела, що живлять мовну стійкість. 

1 година
РОЗДІЛ 2. ФУНКЦІОНАЛЬНА СТИЛІСТИКА І КУЛЬТУРА МОВЛЕННЯ

Тема 2.1. Функціональна стилістика і культура мовлення. Функціональні стилі мовлення

План
1. Функціональні стилі мовлення.

2. Синоніміка і варіативність як базові поняття стилістики і культури   

    мовлення. 

3. Стилістична норма і стилістична помилка.

4. Власне висловлення на тему: «Мій внесок як майбутнього фахівця в економічний та духовний розвиток країни».

Література : основна: [4, с.11-24, 41-42];

додаткова  [5, с. 7-21], [6, с. 5- 10, 17- 20].      1 година
РОЗДІЛ 3. ПРАКТИЧНА СТИЛІСТИКА І КУЛЬТУРА МОВЛЕННЯ. СТИЛІСТИЧНІ ЗАСОБИ ФОНЕТИКИ 

Лекція 2

Тема 3.1. Загальна характеристика звукового складу мови. Орфоепічні норми. Склад і наголос. Правила переносу слів
План
1. Милозвучність української мови – характерна ознака всіх її стилів.

2. Загальна характеристика звукового складу мови. 

3. Норми вимови  голосних та приголосних звуків . 

4. Наголос. Основні правила наголошування слів.

5. Склад. Правила перенесення слів із рядка в рядок.

6. Розвиток зв’язного мовлення.  Усний переказ тексту публіцистичного стилю із творчим завданням. 

Література : основна: [1, с. 58-59], [3, с. 15-16];

додаткова: [5, с. 39- 48].      2 години
Лекція 3

Тема 3.2. Правопис знака м’якшення
План
1. Правила написання м’якого знака у власне українських словах.

2. Правила написання м’якого знака у  словах іншомовного походження.

3. Тестування з теми.

4. Виконання письмових тренувальних вправ.

Література : основна: [4, с.194-195], [8, с.17-19], [10, с.111-113];
додаткова : [3, с. 55-61], [5, с. 52-53].  2 години
Лекція 4

Тема 3.3.  Правопис апострофа

План
1. Правила написання апострофа у власне українських словах.

2. Правила написання апострофа у словах іншомовного походження.                                 

3. Апостроф у прізвищах.
4. Апостроф у географічних назвах.
Література : основна: [4, с.52-55, 195], [11, с. 8-9];

додаткова :[6, с. 67-71].    2 години
Лекція 5

Тема 3.4. Правопис великої літери

План
1. Правила написання великої літери.  

2. Редагування чужого тексту.

3. Власне висловлення на тему : «Чи може зашкодити неграмотне письмо?»

Література : основна: [4, с. 45-51], [11, с. 45-57]; 
додаткова : [3, с. 95-100], [5, с. 57-67].  2 години
Лекція 6

Тема 3.5. Правопису слів з ненаголошеними голосними

План
1. Чергування е-и у дієслівних формах 

2.  Правопис літер, що позначають ненаголошені голосні е, и, о, в коренях слів.

3. Тренувальні вправи.

Література : основна: [4, с. 54-55, 194], [11, с. 7-8]; 

додаткова : [5, с. 67-72].    2 години
Лекція 7

Тема 3.6. Правопису слів з ненаголошеними голосними

План
1. Правопис літер, що позначають ненаголошені е, и, у префіксах слів.

2. Правопис літер, що позначають ненаголошені е, и, у суфіксах слів.

3. Тестування з теми.

Література : основна: [4, с. 54-55, 194], [11, с. 7-8]; 

додаткова : [5, с. 67-72].  2 години
Лекція 8

Тема 3.7. Правопис слів з подвоєнням і подовженням приголосних

План
1. Подовжені м’які приголосні.

2. Подвоєння букв внаслідок збігу.

3. Написання -нн- у прикметниках і похідних словах.

Література : основна: [4, с. 196], [11, с. 21-23]; 

додаткова : [5, с. 72-76].           2 години   

Лекція 9

Тема 3.8. Правопису слів з подвоєнням і подовженням приголосних

План
1. Подвоєння букв в іншомовних словах.

2. Тестування з теми.

Література : основна: [4, с. 196], [11, с. 99]; додаткова: [6, с. 72-76]. 
                                                                                                                  2 години  

Лекція 10

Тема 3.9. Складні випадки правопису слів зі спрощенням в групах приголосних

План
1. Спрощення в групах приголосних.

2. Власне висловлення тему «Що нині важливіше: бути освіченим чи мудрим?»

Література : основна: [4, с. 196], [11, с. 21];

додаткова : [3, с. 80-84].            2 години  

Лекція 11

Тема 3.10. Складні випадки правопису слів зі спрощенням в групах приголосних

План
1. Редагування тексту.

2. Тестування з теми.

3. Письмове обґрунтування свого вибору на тему «Електронна чи паперова книга?»

Література : основна: [4, с. 196], [11, с. 21];

додаткова : [5, с. 80-84].                          2 години  

Лекція 12

Тема 3.11. Чергуванням голосних

План
1. Чергування  е  з и. 

2. Чергування  і з іншими голосними .

3. Тестування з теми.

Література : основна: [1, с. 9- 16], [3, с. 51, 59-60];  

додаткова : 5[с. 86-89].                         2 години  
Лекція 13

Тема 3.12. Чергування приголосних фонем в українській мові

План
1. Типи чергування приголосних.

2. Чергування приголосних у коренях дієслів. 

3. Уподібнення приголосних звуків. 

4. Зміни за збігу приголосних. 
5. Чергування голосних та приголосних у — в, і — й.

Література : основна: [10, с. 9- 6], [11, с. 23-27];  

додаткова : [5, с. 89-93].                       2 години  
Лекція 14

Тема 3.13. Написання слів іншомовного походження

План
1.Узагальнення та систематизація знань з теми «Правопис слів іншомовного походження» 

2. Відмінювання слів іншомовного походження.

3. Тестування з теми.


Література : основна: [11, с. 98-104];  

додаткова : [4, с. 95-103].                 2 години     

РОЗДІЛ 4. СТИЛІСТИЧНІ ЗАСОБИ ЛЕКСИКОЛОГІЇ ТА  ФРАЗЕОЛОГІЇ
Лекція 15

Тема 4.1. Слово та його лексичне значення. Лексико-стилістичні синоніми. Антоніми. Пароніми. Основні групи фразеологізмів

План
1. Лексико-стилістичні синоніми.  

2. Стилістичне використання багатозначних слів, антонімів і паронімів.

3. Найпоширеніші види порушення лексичних норм.

4. Основні групи фразеологізмів.

5. Стилістичні можливості використання фразеологізмів.

Література : основна: [2, с. 170-185, 189-192];

додаткова: [5, с. 117-120, 188-194, 226-232].                  2години
Лекція 16

Тема 4.2. Узагальнення та систематизація знань за розділами 1-4

План
1. Тестовий контроль знань окремих тем.

2.  Комбінована контрольна робота.
Література : основна: [11, с.170-185, 189-192];

додаткова: [5, с. 117-120, 188-194, 226-232].         2 години            
Лекція 17

Тема 4.3. Підсумкове заняття

План
1. Аналіз контрольної роботи.

2. Закріплення знань окремих тем (за вибором викладача).

Література : основна: [7, с. 170-185, 189-192];

додаткова: [5, с. 117-120, 188-194, 226-232].  2 години  
ІІ СЕМЕСТР

РОЗДІЛ 5. СЛОВОТВОРЧІ ЗАСОБИ СТИЛІСТИКИ

Лекція 18

Тема 5.1. Морфеми і словотвірна структура слова. Основні способи словотвору

План
1. Поняття «морфема». Спільнокореневі слова та слова з омонімічними коренями.

2. Основні способи словотвору.

3. Словотворчі норми (правильне творення слів).

Література : основна: [4, с. 75-77]; 

додаткова : [5, с. 262-268, 275-279].       2 години         

Лекція 19

Тема 5.2. Стилістичне забарвлення значущих частин слова. Основні орфограми в них

План
1. Стилістичне забарвлення значущих частин слова – префіксів.

2. Основні орфограми в префіксах.

3. Стилістичне забарвлення значущих частин слова – суфіксів.

4. Орфограми в суфіксах.

Література : основна: [4, с. 75-81]; 

додаткова: [2, с. 279-286].                  2 години      

Лекція 20

Тема 5.3. Стилістичне забарвлення значущих частин слова. Основні орфограми в них
План
1. Основні орфограми в коренях.

2. Узагальнення та систематизація знань з розділу 5.

7. Контрольні тестові завдання.

Література : основна: [4, с. 75-81];

додаткова: [2, с.  279-286].                  2 години         

Лекція 21

Тема 5.4.  Складні та складені  слова. Написання складних іменників

План
1. Прості, складні і складені слова.

2. Творення і правопис складних слів.

4. Написання складних іменників разом та через дефіс.

5. Правопис складноскорочених слів та графічних скорочень.

Література : основна: [7, с. 109-111], [11, с. 81-88];

 додаткова: [5, с. 107-112].               2 години         

Лекція 22

Тема 5.5. Правопис складних прикметників

План
1. Правопис складних прикметників.

2. Тестові завдання.

Література : основна: [7, с. 118-119, 128-132], [10. с. 82-86,113-118];

додаткова: [4, с. 69-72].        2 години     

Лекція 23

Тема 5.6. Правопис складних слів

План
1. Правопис складних слів.

2. Тестові завдання.

Література : основна: [7, с. 118-119, 128-132], [11, с. 82-86,113-118];

додаткова: [4, с. 69-72].        2 години     

РОЗДІЛ 6. СПРИЙМАННЯ ЧУЖОГО МОВЛЕННЯ. ВІДТВОРЕННЯ ГОТОВОГО ТЕКСТУ

Лекція 24

Тема 6.1. Сприймання чужого мовлення і відтворення готового тексту Конспект як різновид стислого переказу висловлювань, що сприймаються на слух 

План
1. Конспект. Особливості конспектування.

2. Основні вимоги до скорочення.

3. Конспектування тексту, що сприймається на слух .

Література : основна: [4, с. 161-165];

додаткова: [5, с. 232 -238].         2 години              

Лекція 25

Тема 6.2. Конспект прочитаної публіцистичної чи науково-популярної  статті

План
1. Конспектування прочитаного. Пам’ятка. Як складати конспект.

2. Творча робота [письмовий переказ тексту-роздуму з продовженням]            
Література : основна: [4, с. 169-172], [10, с. 81-82];

додаткова:[5, с.  238-243].        2 години              

Лекція 26

Тема 6.3. Розвиток зв’язного мовлення. Складання тез, виписок, плану

План
1. Пам’ятка. Як складати план, тези.  

2. Тематичні виписки та тези як засіб запису прочитаного. 
3. Складання тез до науково-популярної статті.

4. Складання тематичних виписок з публіцистичної статті.

5. Складання плану до науково-популярної статті.

Література : основна: [4, с. 157-161], [10, с. 70-77];

додаткова: [5, с. 156-169, 194-210].   2 години  

Лекція 27

Тема 6.4. Розвиток зв’язного мовлення. Написання власного висловлення

План
1. Написання власного висловлення на тему «Найбільшого успіху у столиці здобувають не корінні мешканці, а приїжджі, особливо вихідці з села».

2. Усний аналіз власного висловлення.

Література : основна: [4, с. 169-172],  [10, с. 81-82];

додаткова [6, с. 238-243].        2 години              

Лекція 28

Тема 6.5. Узагальнення та систематизація знань за розділами 5-6

План
1. Словниковий диктант.

2. Тестування з тем.

Література : основна: [4, с. 169-172],  [10, с. 81-82];

додаткова: [5, с. 238-243].        2 години                    

Лекція 29

Тема 6.6. Контрольна робота

План
1. Диктант.

2. Тестування з розділів 1-6.

Література : основна: [7, с. 118-119, 128-132], [11, с. 82-86,113-118];

додаткова: [4, с. 69-72].        2 години              
РОЗДІЛ 7. ПРАКТИЧНА СТИЛІСТИКА І КУЛЬТУРА МОВЛЕННЯ. МОРФОЛОГІЧНІ ЗАСОБИ СТИЛІСТИКИ

Лекція 30

Тема 7.1. Стилістичне забарвлення граматичних форм. Іменник як частина мови

План
1. Стилістичні засоби морфології. 

2. Поняття роду і числа.

3. Іменники спільного і подвійного родів. Визначення роду невідмінюваних іменників та абревіатур.

4. Тестування з теми.

Література : основна: [7, с. 38-41,48-50,100-102], [11, с. 100-103,106-107];

додаткова: [3, с. 61-66].           2 години              

Лекція 31

Тема 7.2. Правопис іменників

План
1. Закінчення іменників ІІ відміни чоловічого роду в родовому відмінку 

однини. 

2.  Правопис іменників ІІІ відміни в орудному відмінку однини.

3. Складні випадки відмінювання прізвищ. Творення і відмінювання чоловічих та жіночих імен по батькові.

4. Правопис закінчень іменників, власних і загальних імен у кличній формі та звертаннях. 
Література : основна: [7, с. 38-41,48-50,100-102], [11, с. 100-103,106-107];

додаткова: [2, с. 61-66].           2 години              
Лекція 32

Тема 7.3. Прикметник. Особливості творення ступенів порівняння, правопис відмінкових форм

План
1. Прикметник, групи за значенням, правопис, способи творення прикметників.

2. Творення і правопис ступенів порівняння прикметників.

3. Відмінювання прикметників.

4. Тестування з теми.

Література : основна: [7, с. 118-119, 128-132], [10, с. 82-86,113-118];

додаткова: [4, с. 69-72].    2 години              

Лекція 33

Тема 7.4. Числівник як частина мови

План
1. Правопис відмінкових форм числівників.

2. Правопис складних числівників і відчислівникових складних слів.          
3. Зв’язок числівників з іменниками.

4. Тестування з теми.

Література : основна: [9, с. 118-123];

додаткова: [4, с. 77-79]. 2 години   

Лекція 34

Тема 7.5. Займенник  як частина мови

План
1. Співвіднесеність займенників з іменниками, прикметниками й числівниками. 

2. Розряди займенників за значенням.          
3. Відмінювання займенників.

4. Творення й правопис неозначених і заперечних займенників. 

5. Тестування з теми.

Література : основна: [11, с. 118-123];

додаткова: [5, с. 77-79]. 2 години   

Лекція 35

Тема 7.6. Прислівник як частина мови

План
1. Прислівник як частина мови.

2. Розрізнення прислівників і співзвучних сполук.

3. Правопис прислівників, утворених поєднанням прийменника з іменником 
Література : основна: [7, с. 161-162], [8, с. 146-153].  2 години   

Лекція 36

Тема 7.7. Правопис прислівників

План
1. Правопис прислівників, утворених від прикметників.

2. Правопис прислівників, утворених від числівників та прислівників.

3. Правопис складних та складених прислівників.

4. Тестування з теми.

Література : основна: [7, с. 161-162], [9, с. 146-153].   2 години     

Лекція 37

Тема 7.8. Дієслово як частина мови

План
1. Граматичні категорії дієслова.

2. Форми дієслова.

3. Поділ дієслів за дієвідмінами.

4. Часи дієслів.

Література : основна: [7, с. 138-141, 145-147], [8, с. 169-193].  2 години     

Лекція 38

Тема 7.9. Дієслово як частина мови

План
1. Наказовий спосіб дієслова.

2. Відмінювання дієслів ДАТИ, ЇСТИ, ВІСТИ (ВІДПОВІСТИ й под.), БУТИ.

3. Правопис закінчень дієслів у теперішньому і простому майбутньому часах.

4. Дієприкметник та дієприслівник як форми дієслова.

Література : основна: [7, с. 138-141, 145-148], [8, с. 169-193]. 2 години             

Лекція 39

Тема 7.10. Написання службових частин мови

План
1. Правопис прийменників.

2. Правопис сполучників.
3. Правопис вигуків.

 Література : основна: [7, с. 202-204,208-209], [11, с. 155-164,172-174, 123-126, 129-132].  2 години             

Лекція 40

Тема 7.11. Правопис часток

План
1. Правопис часток окремо, разом та через дефіс.

2. Правопис не – з іменними частинами мови та прислівником.

3. Правопис не- з дієсловом.

4. Тестування з теми.

Література : основна: [7, с. 161-162], [9, с. 164-172].     2 години      

Лекція 41

Тема 7.12. Контрольна робота

План
1. Узагальнення і систематизація знань з теми «Частини мови».

2. Тестування з теми.

Література : основна: [7, с. 161-162], [11, с. 164-172].     2 години      

РОЗДІЛ 8. СТИЛІСТИКА ПРОСТИХ РЕЧЕНЬ

Лекція 42

Тема 8.1. Види простих речень і відтінки їх значень

План
1.Види простих речень. 

2.Синтаксична норма. Пунктуаційна норма.

3. Головні та другорядні члени речення.

Література : основна: [6, с. 189-192], [8, с. 501-502, 517-519].      2 години             

Лекція 43

Тема 8.2. Головні члени речення

План
1.Граматична основа – підмет, присудок. 

2. Види підмета. Види присудка.

3. Синтаксичний розбір простого речення.      

Література : основна: [10, с. 189-192]. 2 години             

Лекція 44

Тема 8.3. Пунктограми у простому реченні

План
1. Тире в простому неповному та ускладненому  реченні.

2. Розділові знаки між групою підмета і групою присудка. 

3. Тире на місці пропущеного члена. 

4.  Тестування з теми.

Література: основна: [9, с. 176-182], [11, с. 484-493, 512-524]. 2 години             

Лекція 45

Тема 8.4. Однорідні члени речення. Розділові знаки при однорідних членах речення

План
1. Поняття про однорідні члени речення.

2. Розділові знаки між однорідними членами речення.        
3. Узагальнюючі слова та розділові знаки при них.

4. Диктант.

Література : основна: [10, с. 531-541], [11, с. 195-205].   2 години             

Лекція 46

Тема 8.5. Однорідні члени речення

План
1. Поняття про однорідні та неоднорідні означення..

2. Диктант.

Література : основна: [10, с. 531-541], [11, с. 195-205].   2 години             

Лекція 47

Тема 8.6. Відокремлені члени речення. Пунктограми при відокремленні

План
1. Відокремлювані уточнюючі члени речення.

2. Відокремлення додатків.
3. Відокремлення обставин.

Література : основна: [7, с. 542-545,549-552], [10, с. 206-209]; 

 додаткова: [7, с. 201-207].        2 години                    

Лекція 48

Тема 8.7. Відокремлені означення, прикладки. Пунктограми при відокремленні

План
1. Відокремлення поширених означень.

2. Відокремлення непоширених означень.             
3. Відокремлення прикладок.

Література : основна: [9, с. 545-549], [10, с. 209-215]; 

 додаткова: [6, с. 201-207].            2 години      

Лекція 49

Тема 8.8. Слова, синтаксично не пов’язані з членами речення. Звертання

План
1. Поняття про звертання. Поширені та непоширені звертання.

2. Вокативні речення-звертання.

3. Правопис закінчень іменників, власних і загальних імен у кличній формі й звертаннях.       

Література : основна: [10, с. 552-556], [11, с. 215-217];

додаткова: [6, с. 221-223].     2 години     

Лекція 50

Тема 8.9. Слова, синтаксично не пов’язані з членами речення. Звертання

План
1. Розділові знаки при звертаннях.
2. Творча робота за заданим початком.

Література : основна:  [8, с. 552-556], [11, с. 215-217];

додаткова: [6, с. 221-223].     2 години   
Лекція 51

Тема 8.10. Вставні та вставлені слова і речення

План
1. Вставні слова та вставлені конструкції. 

2. Пунктограми при вставних словах та вставлених конструкціях. 

3. Тестування з теми.

Література : основна: [10, с. 118-132], [11, с. 217-224];

 додаткова: [4, с. 229-232], [6, с. 120-122].     2 години            

Лекція 52

Тема 8.11. Контрольна робота
План
1. Узагальнення і систематизація знань тем розділів 5-8 .

2. Контрольний диктант.

3. Тестовий контроль.

Література : основна: [8, с. 58-68], [10 , с. 120-122].    2 години                          

Лекція 53

Тема 8.12.  Підсумкове заняття

План
1. Аналіз контрольної роботи.

2. Тестування за визначеними темами.              
Література : основна: [2, 4, 11].    2 години                          

ІІІ СЕМЕСТР

РОЗДІЛ 9. СТИЛІСТИКА СКЛАДНИХ РЕЧЕНЬ

Лекції 54, 55
Тема 9.1. Складне речення. Види складних речень. Складносурядне речення
План
1. Загальна характеристика складних речень.

2. Складносурядні та складнопідрядні речення.  

3. Тренувальні вправи.        
4. Пунктограми у складносурядному реченні.
Література : основна: [10, с. 224-229];

додаткова: [6, с. 243-249, с. 255-258].      4 години   

Лекції 56, 57
Тема 9.2. Складнопідрядне речення. Види складнопідрядних речень

План
1. Будова складнопідрядного речення.

2. Підрядні сполучники й сполучні слова як засоби зв’язку в складнопідрядному реченні..

3. Складнопідрядне речення та смислові відношення між його частинами.  Види складнопідрядного речення.   

Література : основна: [8, с. 224-229]; 

додаткова: [3, с. 243-249, 255-258].       4 години                          

Лекція 58
Тема 9.3. Складнопідрядне речення. Пунктограми у складнопідрядному реченні 

План
1. Розділові знаки у складнопідрядному реченні.

2. Граматичний тренінг.    

3. Тестування з теми. 
Література : основна: [9, с. 224-229]; 

додаткова: [6, с. 243-249, 255-258].       2 години                          

Лекція 59
Тема 9.4.  Складне безсполучникове речення

План
1. Поняття про складне безсполучникове речення.

2. Розділові знаки у складному безсполучниковому реченні. 

3. Попереджувальний зорово-слуховий диктант

Література : основна: [11, с. 231-235];

 додаткова: [5, с. 264-266].    2 години                          

Лекція 60
Тема 9.5.  Складне безсполучникове речення, розділові знаки у ньому

План
1. Розділові знаки у складному безсполучниковому реченні. 

2. Граматичний практикум. Тестування з теми.

Література : основна: [11, с. 231-235];

додаткова: [7, с. 264-266].  2 години                          

Лекції 61, 62
Тема 9.6. Пунктограми у складних реченнях з різним видом зв’язку 

ПЛАН

1. Поняття про складні синтаксичні конструкції. 

2  Розділові знаки у складних синтаксичних конструкціях.

3. Тренувальні вправи. 
4. Тестування з теми.              
Література : основна: [10, с. 615-618];

додаткова: [4, с. 125-126].          4 години                            
РОЗДІЛ 10. СТИЛІСТИКА РЕЧЕНЬ З РІЗНИМИ СПОСОБАМИ ВИРАЖЕННЯ ЧУЖОГО МОВЛЕННЯ

Лекції 63, 64
Тема 10.1. Пряма і непряма мова. Пунктограми при прямій мові

План
1. Пряма мова і розділові знаки при ній.
2. Передача прямої мови непрямою.             
3. Розділові заки при прямій мові.

Література : основна: [7, с. 99-120], [10, с. 235-242]; 

 додаткова: [7, с. 273-277], [8, с.129-131].                 4 години
Лекції 65, 66
Тема 10. 2. Діалог, цитати

План
1. Діалог. Розділові знаки при діалозі.

2. Розділові знаки при цитатах.             
3. Тестування з теми.

Література : основна: [10, с. 620-628], [11, с. 235-242]; 

 додаткова: [4, с. 273-277], [8, с. 129-131].                 4 години
Лекція 67
Тема 10.3. Контрольна робота
План
1. Узагальнення і систематизація знань з розділу 9.

2. Контрольний диктант.

3. Тестовий контроль.

Література : основна:  [2, 11];

додаткова: [2].                    2 години                          

Лекція 68
Тема 10.4.  Підсумкове заняття

План
1. Аналіз контрольної роботи.

2. Тестування за визначеними темами.              
Література : основна: [2, 4, 11];

додаткова: [2].    2 години                          


                  
ІV СЕМЕСТР

РОЗДІЛ 11. РИТОРИКА

Лекція 69
Тема 11.1. Підготовка публічного виступу 

План
1. Риторика як наука і мистецтво

2. Види публічних виступів 

3. Підготовка до публічного виступу 

4. Майстерність публічного виступу 

5. Набір відповідних тактичних та мовних засобів у межах конкретного  

виду усного вербального спілкування. 

Література : основна: [3, с. 234-239] .                   2 години
Лекція 70
Тема 11. 2. Виступ з ораторською промовою. Основні способи виступу
План
1. Основні способи виступу. 
2. Використання прийомів встановлення і збереження контакту з  аудиторією. 

3. Роль початкової фрази перед виступом. 
4. Культура публічного виступу.
Література : основна: [2, с. 339-344].                             2 години
Лекція 71
Тема 11. 3. Виступ з ораторською промовою

План
1.Читання тексту промови.

2. Відтворення тексту промови по пам'яті із читанням окремих фрагментів.

3. Вільна імпровізація, відповіді на запитання.

4. Ведення полеміки.
Література : основна: [2, с. 340-341].                      2 години
Лекція 72
Тема 11.4. Сприймання чужого мовлення. Створення власних висловлень

План
1. Основні вимоги до  написання власного висловлення.

3. Створення власного висловлення на тему «Вік живи – вік учись» .

Література : основна: [4, с. 161-165];

додаткова:  [3, с. 232 -238].         2 години          

Лекція 73
Тема 11.5. Створення власних висловлювань на морально-етичну тему
План
1. Виступ публіцистичного стилю.

2. Нарис про людину.                      2 години
Лекція 74
Тема 11. 6. Діалогічне мовлення

План
1. Розвиток зв’язного мовлення. Бесіда [діалог] як форма спілкування двох або більшої кількості людей відповідно до запропонованої ситуації.

2. Самостійне визначення теми і змісту бесіди.

3. Діалог під час бесіди, дискусії, полеміки.

Література : основна: [4, с. 175-178];      

додаткова: [5, с. 107].                         2 години
Лекція 75
Тема 11.7. Діалогічне мовлення

План
1. Розвиток зв’язного мовлення. Складання і розігрування діалогів.

2. Телефонний діалог. Культура мовлення під час телефонної розмови. 
Література : основна [11, с. 215-217], [3, с. 165-167].  2 години
Лекція 76
Тема 11.8. Монологічне мовлення. Робота над визначеними темами

План
1. Розгорнуте повідомлення в науковому та публіцистичному стилях. 

2. Виступ на зборах, семінарах [підготовлений і заздалегідь не підготовлений].

Література : основна: [4, с. 173-175, 178-180];

додаткова : [6, с. 109-117].                                   2 години
Лекція 77
Тема 11. 9. Контрольна робота

План
1. Узагальнення і систематизація знань тем розділів 10-11 .

2. Контрольний диктант.

3. Тестовий контроль.

2. Визначення змісту, форм та методів створення проектів вдосконалення власного мовлення.            
Література : основна: [2, 4, 7].             2 години
РОЗДІЛ 12. УЗАГАЛЬНЕНЯ І СИСТЕМАТИЗАЦІЯ КУРСУ

Лекція 78
Тема 12.1. Проведення діагностичної роботи та визначення змісту,  форм і методів удосконалення мовної й мовленнєвої компетенції студентів, закріплення знань розділу 2 навчальної програми дисципліни     «Практична стилістика і культура мовлення. Стилістичні засоби фонетики»

План
1. Студентський проект як форма творчої наукової діяльності. 

2. Визначення змісту, форм та методів створення проектів вдосконалення   

власного мовлення.

3. Створення  власних проектів.            
Література : основна: [4, с. 52-55, 194 - 195], [11, с. 8-9, 17-19]. 2 години
Лекція 79
Тема 12.2. Розвиток мовленнєвих умінь. Письмовий докладний переказ тексту художнього стилю з творчим завданням. Презентації та захисти студентських проектів удосконалення мовної і мовленнєвої компетенції за розділом 4 навчальної програми дисципліни «Стилістичні засоби лексикології та фразеології»
План
1. Узагальнення та систематизація теоретичних відомостей з тем курсу.

2. Створення студентських проектів. 
Література : основна: [4, 7, 9].                    2 години
Лекція 80
Тема 12.3. Розвиток мовленнєвих умінь. Письмовий докладний переказ тексту наукового стилю з творчим завданням. Створення студентських проектів удосконалення мовної і мовленнєвої компетенції за розділом 6 навчальної програми дисципліни   «Сприймання чужого мовлення. Відтворення тексту»

План
1. Узагальнення і систематизація знань з розділу «Сприймання чужого   мовлення. Відтворення тексту».
2. Створення студентських проектів. 
Література : основна: [4,7, 9, 11].             2 години
Лекція 81
Тема 12.4. Розвиток мовленнєвих умінь. Письмовий докладний переказ тексту публіцистичного стилю з творчим завданням. Створення студентських проектів удосконалення мовної і мовленнєвої компетенції за розділами 7, 8 навчальної програми дисципліни   «Практична стилістика і культура мовлення. Морфологічні засоби стилістики. Синтаксис»

План
1. Узагальнення і систематизація знань з розділу «Практична стилістика і культура мовлення. Морфологічні засоби стилістики».

2. Створення студентських проектів. 
Література : основна: [4,7, 9, 11].                 2 години
Лекція 82
Тема 12.6. Контрольна робота

План
1. Узагальнення і систематизація знань тем розділів 1-11 .

2. Контрольний диктант.

3. Тестовий контроль.

Література : основна: [2, 4, 7, 11].

 додаткова: 6 .                               2 години
Лекція 83
Тема 12.7. Підсумкове заняття

План
1. Аналіз контрольної роботи.

2. Поглиблення знань з окремих тем курсу. Підготовка до ЗНО.

Література : основна: [1, 2, 4, 11].                     2 години
4. СТРУКТУРА    ОСВІТНЬОГО КОМПОНЕНТА

	НАЗВИ ЗМІСТОВИХ РОЗДІЛІВ І ТЕМ
	Кількість годин

	
	денна форма

	
	усього
	у тому числі

	
	
	л.
	с.р.
	
	
	

	І КУРС

	РОЗДІЛ І. ВСТУП

РОЗДІЛ ІІ. ФУНКЦІОНАЛЬНА СТИЛІСТИКА І КУЛЬТУРА МОВЛЕННЯ

	Тема 1.1.  Вступ. Мовлення як предмет стилістики і культури мовлення. Два рівні володіння українською літературною мовою

Тема 2.1. Функціональна стилістика і культура мовлення. Функціональні стилі мовлення
	2
	2
	
	
	
	

	Разом за змістовим розділом І-ІІ
	2
	2
	
	
	
	

	РОЗДІЛ ІІІ. ПРАКТИЧНА СТИЛІСТИКА І КУЛЬТУРА МОВЛЕННЯ. СТИЛІСТИЧНІ ЗАСОБИ ФОНЕТИКИ

	Тема 3.1. Загальна характеристика звукового складу мови. Норми вимови. Склад і наголос. Правила переносу слів
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 3.2.  Правопис знака м’якшення
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 3.3. Правопис апострофа
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 3.4. Правопис великої літери
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 3.5. Правопис слів з ненаголошеними голосними
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 3.6. Правопис слів з ненаголошеними голосними
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 3.7. Правопис слів з подвоєнням і подовженням приголосних
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 3.8. Правопис слів з подвоєнням і подовженням приголосних
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 3.9. Складні випадки правопису слів із спрощенням в групах приголосних
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 3.10. Складні випадки правопису слів із спрощенням в групах приголосних
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 3.11. Чергуванням голосних
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 3.12. Чергування приголосних фонем в українській мові
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 3.13. Написання слів іншомовного походження
	2
	2
	
	
	
	

	Разом за змістовим розділом ІІІ
	26
	26
	
	
	
	

	РОЗДІЛ. ІV. СТИЛІСТИЧНІ ЗАСОБИ ЛЕКСИКОЛОГІЇ ТА ФРАЗЕОЛОГІЇ

	Тема 4.1. Слово та його лексичне значення. Лексико-стилістичні синоніми. Антоніми. Пароніми. Основні групи фразеологізмів
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 4.2. Узагальнення та систематизація знань за розділами 1-4
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 4.3. Підсумкове заняття
	2
	2
	
	
	
	

	Разом за змістовим розділом ІV
	6
	6
	
	
	
	

	РОЗДІЛ V. СЛОВОТВОРЧІ ЗАСОБИ СТИЛІСТИКИ

	Тема 5.1. Морфеми і словотвірна структура слова. Основні способи словотвору
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 5.2. Стилістичне забарвлення значущих частин слова. Основні орфограми в них
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 5.3. Стилістичне забарвлення значущих частин слова. Основні орфограми в них
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 5.4.  Складні та складені  слова. Написання складних іменників
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 5.5. Правопис складних прикметників
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 5.6. Правопис складних слів
	2
	2
	
	
	
	

	Разом за змістовим розділом V
	12
	12
	
	
	
	

	РОЗДІЛ VІ. СПРИЙМАННЯ ЧУЖОГО МОВЛЕННЯ. ВІДТВОРЕННЯ ГОТОВОГО ТЕКСТ

	Тема 6.1. Сприймання чужого мовлення і відтворення готового тексту. Конспект як різновид стислого переказу висловлювань, що сприймаються на слух
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 6.2. Конспект прочитаної публіцистичної чи науково-популярної  статті
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 6.3. Розвиток зв’язного мовлення. Складання тез, виписок, план
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 6.4. Розвиток зв’язного мовлення. Написання власного висловлення
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 6.5. Узагальнення та систематизація знань за розділами 5-6
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 6.6. Контрольна робота
	2
	2
	
	
	
	

	Разом за змістовим розділом VІ
	12
	12
	
	
	
	

	РОЗДІЛ VІІ. ПРАКТИЧНА СТИЛІСТИКА І КУЛЬТУРА МОВЛЕННЯ. МОРФОЛОГІЧНІ ЗАСОБИ СТИЛІСТИКИ

	Тема 7.1. Стилістичне забарвлення граматичних форм. Іменник як частина мови
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 7.2. Правопис іменників
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 7.3. Прикметник. Особливості творення ступенів порівняння, правопис відмінкових форм
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 7.4. Числівник як частина мови
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 7.5. Займенник  як частина мови
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 7.6. Прислівник як частина мови
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 7.7. Правопис прислівників
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 7.8. Дієслово як частина мови
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 7.9. Дієслово як частина мови
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 7.10. Написання службових частин мови
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 7.11. Правопис часток
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 7.12. Контрольна робота
	2
	2
	
	
	
	

	Разом за змістовим розділом VІІ
	24
	24
	
	
	
	

	РОЗДІЛ VІІІ. СТИЛІСТИКА ПРОСТИХ РЕЧЕНЬ

	Тема 8.1. Види простих речень і відтінки значень
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 8.2. Головні  члени речення
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 8.3. Пунктограми у простому реченні
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 8.4. Однорідні члени речення. Розділові знаки при однорідних членах речення
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 8.5. Однорідні члени речення
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 8.6. Відокремлені члени речення. Пунктограми при відокремленні
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 8.7. Відокремлені означення, прикладки. Пунктограми при відокремленні
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 8.8. Слова, синтаксично не пов’язані з членами речення. Звертання
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 8.9. Слова, синтаксично не пов’язані з членами речення. Звертання
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 8.10. Вставні та вставлені слова і речення
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 8.11. Контрольна робота
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 8.12. Підсумкове заняття
	2
	2
	
	
	
	

	Разом за змістовим розділом VІІІ
	24
	24
	
	
	
	

	Усього І курс

	106
	106
	
	
	
	


	ІІ КУРС

	РОЗДІЛ ІХ. СТИЛІСТИКА СКЛАДНИХ РЕЧЕНЬ

	НАЗВИ ЗМІСТОВИХ РОЗДІЛІВ І ТЕМ
	Кількість годин

	
	усього
	у тому числі

	
	
	л.
	
	
	
	

	Тема 9. 1. Складне речення. Види складних речень. Складносурядне речення
	4
	4
	
	
	
	

	Тема 9.2. Складнопідрядне речення. Види складнопідрядних речень
	4
	4
	
	
	
	

	Тема 9.3. Складнопідрядне речення. Пунктограми у складнопідрядному реченні
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 9.4.  Складне безсполучникове речення
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 9.5. Складне безсполучникове речення, розділові знаки у ньому
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 9.6. Пунктограми в складних реченнях з різним видом зв’язку 
	4
	4
	
	
	
	

	Разом за змістовим розділом ІХ
	18
	18
	
	
	
	

	РОЗДІЛ Х. СТИЛІСТИКА РЕЧЕНЬ З РІЗНИМИ СПОСОБАМИ ВИРАЖЕННЯ 

	Тема 10.1. Пряма і непряма мова. Пунктограми при прямій мові
	4
	4
	
	
	
	

	Тема 10.2. Діалог, цитати
	4
	4
	
	
	
	

	Тема 10.3. Контрольне заняття
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 10.4. Підсумкове заняття
	2
	2
	
	
	
	

	Разом за змістовим розділом Х
	12
	12
	
	
	
	

	Разом за змістовими розділами ІХ і Х
	30
	30
	
	
	
	

	РОЗДІЛ ХІ. РИТОРИКА

	Тема 11. 1. Підготовка публічного виступу
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 11.2. Виступ з ораторською промовою. Основні способи виступу 
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 11. 3. Виступ з ораторською промовою
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 11.4. Сприймання чужого мовлення. Створення власних висловлень
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 11.5. Створення власних висловлювань на морально-етичну тему
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 11.7. Діалогічне мовлення
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 11.8. Монологічне мовлення. Робота над визначеними темами
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 11.9. Контрольна робота
	2
	2
	
	
	
	

	Разом за змістовим розділом XІ
	16
	16
	
	
	
	

	РОЗДІЛ ХІІ. УЗАГАЛЬНЕНЯ І СИСТЕМАТИЗАЦІЯ КУРСУ

	Тема. 12.1. Проведення діагностичної роботи та визначення змісту,  форм і методів удосконалення мовної й мовленнєвої компетенції студентів, закріплення знань розділу ІІІ навчальної програми дисципліни     «Практична стилістика і культура мовлення. Стилістичні засоби фонетики»
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 12.2. Розвиток мовленнєвих умінь. Письмовий докладний переказ тексту художнього стилю з творчим завданням. Презентації та захисти студентських проектів удосконалення мовної і мовленнєвої компетенції за розділом ІV навчальної програми дисципліни «Стилістичні засоби лексикології та фразеології» 
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 12.3. Розвиток мовленнєвих умінь. Письмовий докладний переказ тексту наукового стилю з творчим завданням. Створення студентських проектів удосконалення мовної і мовленнєвої компетенції за розділом VІ навчальної програми дисципліни   «Сприймання чужого мовлення. Відтворення тексту»
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 12.4. Розвиток мовленнєвих умінь. Письмовий докладний переказ тексту публіцистичного стилю з творчим завданням. Створення студентських проектів удосконалення мовної і мовленнєвої компетенції за розділом VІІ навчальної програми дисципліни   «Практична стилістика і культура мовлення. Морфологічні засоби стилістики»
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 12.5. Презентації та захисти студентських проектів удосконалення мовної і мовленнєвої компетенції за розділами VІІ 
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 12.6. Підсумкова контрольна робота
	2
	2
	
	
	
	

	Тема 12.7. Підсумкове заняття
	2
	2
	
	
	
	

	Разом за змістовим розділом XІІ
	14
	14
	
	
	
	

	Разом за змістовим розділом ХІ і ХІІ
	30
	30
	
	
	
	

	Усього ІІ курс
	60
	60
	
	
	
	

	Усього
	166
	
	
	
	


5. КОНСУЛЬТАЦІЇ
З метою аналізу навчального матеріалу, що його недостатньо засвоїли здобувачі освіти, ліквідації прогалин у знаннях, надання їм допомоги в самостійній роботі проводяться індивідуальні й групові консультації.

6. МЕТОДИ НАВЧАННЯ

Під час викладання лекційного матеріалу: лекція, повідомлення та засвоєння нових знань, розповідь, бесіда, проблемний виклад; зображення схем на дошці і на плакатах; демонстрація відеофрагментів, мультимедійний супровід лекційного матеріалу. 

Під час проведення комбінованих  занять: практична робота студентів, вправи, імітаційно-ігровий метод, експеримент, дослідна робота, конструювання.

7 МЕТОДИ КОНТРОЛЮ

Лекція: тестування, вибіркове усне опитування перед початком занять, фронтальне опитування за картками [5-10 хв.], фронтальна перевірка домашнього завдання, письмове опитування [розв’язування індивідуальних завдань], письмова контрольна робота.

Комбіноване заняття: письмове опитування, комбіноване опитування, усне опитування, тестування, взаємоконтроль, співбесіда.

Самостійна робота: перевірка конспектів лекцій [тези], перевірка рефератів за запропонованими викладачем питаннями нового матеріалу, індивідуальна співбесіда, проведення навчальних конкурсів, олімпіад на краще знання навчальної дисципліни, кращого із спеціальності.  

8. КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ
НАВЧАЛЬНИХ ДОСЯГНЕНЬ ЗДОБУВАЧІВ ОСВІТИ 
 
Оцінювання результатів вивчення української мови здійснюється на основі функціонального підходу до навчання мовного курсу, який насамперед має забезпечити здобувача освіти уміння ефективно користуватися мовою як засобом пізнання, комунікації; високу мовну культуру особистості; сприяти формуванню громадянської позиції, національної самосвідомості.

Говоріння та письмо (діалогічне та монологічне мовлення)

Під час перевірки складених здобувачами освіти висловлювань (діалогів, усних і письмових переказів та творів) ураховується ступінь повноти вираження теми, міра самостійності виконання роботи, ступінь вияву творчих здібностей, особистого ставлення до змісту висловлювання. 

Діалогічне мовлення:

1. Перевіряється здатність здобувачів освіти: 
а) виявляти певний рівень обізнаності з теми, що обговорюється;

б) демонструвати вміння:

· складати діалог відповідно до запропонованої ситуації й мети спілкування;

· самостійно досягати комунікативної мети;

· використовувати репліки для стимулювання, підтримання діалогу, формули мовленнєвого етикету;

· дотримуватися теми спілкування;

· дотримуватися правил спілкування;

· дотримуватися норм літературної мови;

· демонструвати певний рівень вправності у процесі діалогу (стислість, логічність, виразність, доречність, винахідливість тощо);

в) висловлювати особисту позицію щодо теми, яка обговорюється;

г) аргументувати висловлені тези, ввічливо спростовувати помилкові висловлювання співрозмовника.

Зазначені характеристики діалогу є основними критеріями при його оцінюванні.

Перевірка рівня сформованості діалогічного мовлення здійснюється таким чином: викладач пропонує двом здобувачам освіти обрати одну із запропонованих тем чи мовленнєвих ситуацій (теми чи ситуації пропонуються різного рівня складності), обдумати її й обговорити із товаришем перед групою у формі діалогу протягом 3-5 хвилин. Оцінка ставиться кожному здобувачеві.

2. Матеріал для контрольних завдань добирається з урахуванням тематики соціокультурної змістової лінії чинної програми, рівня підготовки, вікових особливостей та пізнавальних інтересів здобувачів освіти.

3. Одиниця контролю: діалог, складений двома здобувачами освіти (до 16-20 реплік).
4. Оцінювання.
	Рівень
	Бал
	Характеристика складених здобувачами освіти діалогів

	Початковий
(Бали цього рівня одержують здобувачі освіти, успіхи яких у самостійному складанні діалогу поки що незначні)
	1
	У здобувача освіти виникають значні труднощі в підтриманні діалогу. Здебільшого він відповідає на запитання лише “так” або “ні” чи аналогічними уривчастими реченнями ствердного чи заперечного характеру.

	
	2
	Здобувач освіти відповідає на елементарні запитання короткими репліками, що містять недоліки різного характеру, але сам досягти комунікативної мети не може.

	
	3
	Здобувач освіти  бере участь у діалозі за найпростішою за змістом мовленнєвою ситуацією, може не лише відповідати на запитання співрозмовника, а й формулювати деякі запитання, припускаючись помилок різного характеру, проте комунікативна мета досягається ним частково.

	Середній
(Балів цього рівня заслуговують здобувачі освіти, які досягли певних

результатів у складанні діалогу за двома-чотирма показниками з нескладної теми, але за іншими критеріями результати поки що незначні)
	4
	Здобувач освіти  бере участь у діалозі з нескладної за змістом теми, в основному досягає мети спілкування, проте репліки його недостатньо вдалі, оскільки не враховують належним чином ситуацію спілкування, не відзначаються послідовністю, доказовістю; допускає  помилки в доборі слів, побудові речень, їх інтонуванні тощо.

	
	5
	Здобувач освіти  бере участь у діалозі за нескладною за змістом мовленнєвою ситуацією, дотримується елементарних правил поведінки в розмові, загалом досягає комунікативної мети, проте допускає відхилення від теми; мовлення його характеризується стереотипністю, недостатньою різноманітністю і потребує істотної корекції тощо.

	
	6
	Здобувач освіти  успішно досягає комунікативної мети в діалозі з нескладної теми, його репліки загалом є змістовними, відповідають основним правилам поведінки у розмові, нормам етикету, проте йому не вистачає самостійності суджень, їх аргументації, новизни, лаконізму в досягненні комунікативної мети, наявна певна кількість помилок у мовному оформленні реплік тощо.

	Достатній
(Балів цього рівня заслуговують здобувачі освіти, які самостійно, у цілому вправно за більшістю критеріїв склали діалог з     теми, що містить певну проблему, продемонст-

рували належну культуру спілкування, проте за деякими з критеріїв (від  2-х до 4-х) їх мовлення ще містить певні недоліки.)
	7
	Діалогічне мовлення здобувача освіти  за своїм змістом спрямовується на розв’язання певної проблеми, загалом є змістовним, набирає деяких рис невимушеності; з’являються елементи особистісної позиції щодо предмета обговорення; правила спілкування в цілому дотримано, але ще є істотні недоліки (за 4-ма критеріями): невисокий рівень самостійності й аргументованості суджень, можуть траплятися відхилення від теми, помилки в мовному оформленні реплік тощо.

	
	8
	Здобувач освіти загалом вправно бере участь у діалозі за ситуацією, що містить певну проблему, досягаючи комунікативної мети, висловлює судження і певною мірою аргументує їх за допомогою загальновідомих фактів, у діалозі з’являються елементи оцінних характеристик, узагальнень, що базуються на використанні прислів’їв і приказок, проте допускаються певні недоліки за кількома критеріями (3-ма).

	
	9
	Здобувач освіти самостійно складає діалог з проблемної теми, демонструючи загалом достатній рівень вправності й культури мовлення (чітко висловлює думки, виявляє уміння формулювати цікаве запитання, дати влучну, дотепну відповідь,  виявляє толерантність, стриманість, коректність у разі незгоди з думкою співрозмовника), але в діалозі є певні недоліки за 2-ма критеріями, наприклад: нечітко виражена особиста позиція співбесідників, аргументація не відзначається оригінальністю тощо.

	Високий
(Балів цього рівня заслуговують здобувачі освіти, які продемонст-

рували високу культуру спілкування, переконливо аргументуючи свої думки з приводу проблемної теми, даючи можливість висловитися партнерові по діалогу; змогли зiставити різні погляди на той самий предмет, навести аргументи «за» і «проти» в їх обговоренні тощо)
	10
	Здобувач освіти складає діалог за проблемною ситуацією, демонструючи належний рівень мовленнєвої культури, уміння формулювати думки, обґрунтовуючи власну позицію, виявляє готовність уважно і доброзичливо вислухати співрозмовника, даючи можливість висловитися партнерові по діалогу; дотримується правил мовленнєвого етикету; структура діалогу, мовне оформлення реплік діалогу звичайно відповідає нормам, проте за одним із критеріїв можливі певні недоліки.

	
	11
	Здобувач освіти складає діалог, самостійно обравши аспект запропонованої теми (або ж сам визначає проблему для обговорення), переконливо й оригінально аргументує свою позицію, зіставляє різні погляди на той самий предмет, розуміючи при цьому можливість інших підходів до обговорюваної проблеми, виявляє повагу до думки співрозмовника; структура діалогу, мовне оформлення реплік діалогу відповідає нормам.

	
	12
	Здобувач освіти складає глибокий за змістом і досконалий за формою діалог, самостійно обравши аспект запропонованої теми (або ж сам визначає проблему для обговорення), демонструючи вміння уважно і доброзичливо вислухати співрозмовника, коротко, виразно, оригінально сформулювати свою думку, дібрати цікаві, влучні, дотепні, переконливі аргументи на захист своєї позиції, зокрема й з власного життєвого досвіду, зіставити різні погляди на той самий предмет; здатний змінити свою думку в разі незаперечних аргументів співрозмовника; дотримується правил поведінки і мовленнєвого етикету в розмові.


Мовне оформлення оцінюють орієнтовно, спираючись на досвід викладача і не підраховуючи помилок (зважаючи на технічні труднощі фіксації помилок різних типів в усному мовленні).

Примітка. Під мовним оформленням діалогу, тексту треба розуміти наявність/відсутність порушень лексичних, фразеологічних, граматичних (морфологічних, синтаксичних), стилістичних, орфоепічних, акцентологічних, інтонаційних норм української літературної мови, а також соціальних норм українського мовленнєвого етикету.

Монологічне мовлення

Говоріння (усні переказ і твір),

письмо (письмові переказ і твір)

1. Перевіряється здатність здобувача освіти 
а) виявляти певний рівень обізнаності з теми, що розкривається (усно чи письмово);

б) демонструвати вміння:

· будувати висловлювання певного обсягу, добираючи і впорядковуючи необхідний для реалізації задуму матеріал (епізод із власного життєвого досвіду, прочитаний або прослуханий текст, епізод із кінофільму, сприйнятий (побачений чи почутий) твір мистецтва, розповідь іншої людини тощо); 

· ураховувати мету спілкування, адресата мовлення;

· розкривати тему висловлювання;

· виразно відображати основну думку висловлювання, диференціюючи матеріал на головний і другорядний;

· викладати матеріал логічно, послідовно;

· використовувати мовні засоби відповідно до комунікативного завдання, дотримуючись норм літературної мови;

· дотримуватися єдності стилю; 

в) виявляти своє ставлення до предмета висловлювання, розуміти можливість різних тлумачень тієї самої проблеми;

г) виявляти певний рівень творчої діяльності, зокрема:

· трансформувати одержану інформацію, відтворюючи її докладно, стисло, вибірково, своїми словами, змінюючи форму викладу, стиль тощо відповідно до задуму висловлювання;

· створювати оригінальний текст певного стилю;

· аргументувати висловлені думки, переконливо спростовувати помилкові докази;

· викладати матеріал виразно, доречно, економно, виявляти багатство лексичних і граматичних засобів.

Організація контролю здійснюється за одним із двох варіантів. 

Варіант перший: усі здобувачі освіти виконують роботу самостійно. 

Варіант другий: здобувачі освіти складають висловлювання на основі диференційованого підходу (для початкового рівня пропонуються докладні допоміжні матеріали, для середнього – (допоміжні матеріали загального характеру, а для одержання балів достатнього і високого рівнів необхідно написати переказ чи твір самостійно).

Перевірка здатності говорити (усно переказувати чи створювати текст) здійснюється індивідуально: викладач пропонує певне завдання (переказати зміст матеріалу докладно, стисло, вибірково; самостійно створити висловлювання на відповідну тему) і дає здобувачеві час на підготовку.

Перевірка здатності письмово переказувати і створювати текст здійснюється фронтально: здобувачам освіти пропонується переказати прочитаний викладачем (за традиційною методикою або самостійно прочитаний) текст чи інший матеріал для переказу або самостійно написати твір.

2. Матеріал для контрольного завдання.
а) Переказ. 
Матеріалом для переказу (усного/письмового) можуть бути  текст, що його читає викладач, або попередньо опрацьований текст; самостійно прочитаний матеріал із газети, журналу, епізод кінофільму чи телепередачі, розповідь іншої людини про певні події, народні звичаї тощо (кількість слів для переказу 350-450).

Тривалість звучання усного переказу —  3-5 хвилин.

б) Твір

Матеріалом для твору (усного/письмового) можуть бути: тема, сформульована на основі попередньо обговореної проблеми, життєвої ситуації, прочитаного та проаналізованого художнього твору; а також пропоновані для окремих здобувачів допоміжні матеріали (якщо обирається варіант диференційованого підходу до оцінювання).

3. Одиниця контролю: усне/письмове висловлювання здобувачів освіти.

Обсяг письмового твору – 3 -3,5 сторінки.

4. Оцінювання.
У монологічному висловлюванні оцінюють його зміст і форму (мовне оформлення). За усне висловлювання (переказ, твір) ставлять одну оцінку — за зміст, а також якість мовного оформлення (орієнтовно, спираючись на досвід викладача і не підраховуючи помилок, зважаючи на технічні труднощі фіксації помилок різних типів в усному мовленні).

За письмове мовлення виставляють також одну оцінку: на основі підрахунку допущених недоліків за зміст і помилок за мовне оформлення, ураховуючи їх співвідношення. 

	Рівень
	Бали
	Характеристика змісту виконаної роботи
	Грамотність

	
	
	
	орфографія і пунктуація
	лексична, граматич на і стилістична

	Початковий
(Бали цього

рівня

одержують

здобувачі освіти,

які не досягають значного успіху за жодним із визначених критеріїв)
	1
	Здобувач освіти будує лише окремі, не пов’язані між собою речення; лексика висловлювання дуже  бідна. 
	15-16
і більше
	9-10

	
	2
	Здобувач освіти  будує лише окремі фрагменти висловлювання; лексика і граматична будова  мовлення бідна й одноманітна.
	13-14
	

	
	3
	За обсягом робота складає менше половини від норми; висловлювання не є завершеним текстом, хибує на непослідовність викладу, пропуск фрагментів, важливих для розуміння думки; лексика і граматична будова бідна.
	11-12
	

	Середній
(Балів цього рівня заслуговують здобувачі освіти, які будують текст, що за критерієм обсягу, повноти відтворення інформації і зв’язності значною мiрою задовольняє норму, але за іншими критеріями результати істотно нижчі)
	4
	Усне чи письмове висловлювання за обсягом складає дещо більше половини від норми і характеризується уже певною завершеністю, зв’язністю; проте є недоліки за рядом показників (до семи), наприклад: відзначається неповнотою і поверховістю в розкритті теми; порушенням послiдовності викладу; не розрізняється основна та другорядна інформація; добір слів не завжди вдалий (у разі переказу — не використано авторську лексику).
	9-10
	7-8

	
	5
	За обсягом робота наближається до норми, у цілому є завершеною, тема значною мірою розкрита, але трапляються недоліки за низкою показників (до шести): роботі властива поверховість  висвітлення теми, основна думка не проглядається, бракує єдності стилю та ін.
	7-8
	

	
	6
	За обсягом висловлювання сягає норми, його тема розкривається, виклад загалом зв’язний, але робота характеризується недоліками за кількома показниками (до п’яти): помітний її репродуктивний характер, відсутня самостійність суджень, їх аргументованість, добір слів не завжди вдалий тощо.
	5-6
	

	Достатній
(Балів цього рівня заслуговують здобувачі освіти, які досить вправно будують текст за більшістю критеріїв, але за деякими з них ще припускаються недоліків.)
	7
	Здобувач освіти  самостійно створює достатньо повний, зв’язний, з елементами самостійних суджень текст (у разі переказу - з урахуванням виду переказу), вдало добирає лексичні засоби (у разі переказу -     використовує авторські засоби виразності, образності мовлення), але в роботі є недоліки (до чотирьох), наприклад: відхилення від теми, порушення послідовності її викладу; основна думка не аргументована тощо.
	4
	5-6



	
	8
	Здобувач освіти  самостійно будує достатньо повне (у разі переказу - з урахуванням виду переказу), осмислене, самостійно і в цілому вдало написане висловлювання, проте трапляються ще недоліки за певними показниками (до трьох).
	3
	

	
	9
	Здобувач освіти  самостійно будує послідовний, повний, логічно викладений текст (у разі переказу - з урахуванням виду переказу); розкриває тему, висловлює основну думку (у разі переказу - авторську позицію); вдало добирає лексичні засоби (у разі переказу - використовує авторські засоби виразності, образності мовлення); однак припускається окремих недоліків (за двома показниками): здебільшого це відсутність виразної особистісної позиції чи належної її аргументації тощо.
	1 + 1
(негруба)
	

	Високий
(Балів цього рівня  заслуговують здобувачі освіти, які вправно за змістом і формою будують текст; висловлюють і аргументують свою думку; вміють зіставляти різні погляди на той самий предмет, оцінювати аргументи на їх доказовість, обирати один із них; окрім того, пристосовують висловлювання до особливостей певної мовленнєвої ситуації, комунікативного завдання)
	10
	Здобувач освіти  самостійно будує послідовний, повний (у разі переказу - з урахуванням виду переказу) текст, ураховує комунікативне завдання, висловлює власну думку, певним чином аргументує різні погляди на проблему; (у разі переказу - зіставляє свою позицію з авторською); робота відзначається багатством словника, граматичною правильністю,  стильовою єдністю і виразністю тексту; але за одним із критеріїв допущено недолік.
	1
	3

	
	11
	Здобувач освіти  самостійно будує послідовний, повний (у разі переказу - з урахуванням виду переказу) текст, ураховує комунікативне завдання; висловлює власну думку, зіставляє її з думками своїх одногрупників (у разі переказу - враховує авторську позицію), уміє пов’язати обговорюваний предмет із власним життєвим досвідом, добирає переконливі докази для обґрунтування тієї чи іншої позиції з огляду на необхідність розв’язувати певні життєві проблеми; робота в цілому відзначається багатством словника, точністю слововживання, стилістичною єдністю, граматичною різноманітністю.
	1 (негруба)
	2

	
	12
	Здобувач освіти  самостійно створює яскраве, оригінальне за думкою висловлювання відповідно до мовленнєвої ситуації; аналізує різні погляди на той самий предмет, добирає переконливі аргументи на користь тієї чи іншої позиції, усвідомлює можливості використання тієї чи іншої інформації для розв’язання певних життєвих проблем; робота відзначається багатством слововживання, граматичною правильністю 
	—
	1


Під час виведення єдиної оцінки за письмову роботу до кількості балів, набраних за зміст переказу чи твору, додають кількість балів за мовне оформлення і їхня сума ділиться на два. При цьому  якщо частка не є цілим числом, то вона заокруглюється в бік більшого числа.

Оцінювання мовних знань і вмінь

Видами оцінювання навчальних досягнень здобувачів освіти з української мови є поточне, тематичне, семестрове, річне оцінювання та державна підсумкова атестація.

Поточне оцінювання – це процес встановлення рівня навчальних досягнень здобувачів освіти в оволодінні змістом предмета, уміннями та навичками відповідно до вимог програми. Поточне оцiнювання носить заохочувальний, стимулюючий та дiагностико-корегуючий характер, його необхiднiсть визначається викладачем.

Поточне оцінювання здійснюється у процесі поурочного вивчення теми. Його основними завданнями є встановлення й оцінювання рівнів розуміння й первинного засвоєння окремих елементів змісту теми, встановлення зв’язків між цими елементами та засвоєним змістом попередніх тем, закріплення знань, умінь та навичок. Формами поточного оцінювання є індивідуальне, групове і фронтальне опитування (усно й письмово); виконання здобувачем освіти різних видів письмових робіт; робота (взаємоконтроль) здобувачів освіти в парах і малих групах; виконання завдань для самоконтролю тощо.
Тематичний контроль передбачає  оцінювання засвоєних знань  з кожної теми, що дає змогу усунути можливість випадковості при виведенні підсумкових оцінок.  Формами тематичного контролю можуть бути самостійні роботи, що передбачають розгорнуті відповіді на запитання з  елементами характеристики  того чи іншого мовного явища; тестові завдання; завдання на редагування, відтворення достовірності (наприклад, формулювання правила, прикладів до нього тощо).

Підсумковий контроль здійснюється наприкінці семестру або навчального року; підсумкову оцінку за семестр виставляють за результатами тематичного оціню​вання, за рік — на основі семестрових оцінок.

Для контрольної перевірки використовуються завдання тестового характеру, складені на матеріалі слова, сполучення слів, речення, груп пов’язаних між собою речень. Одиницею контролю є вибрані здобувачем освіти правильні варіанти виконання завдань тестового характеру та самостійно дібрані приклади. Оцінювання здійснюється таким чином, щоб за зазначену  роботу здобувач освіти міг одержати від 1 бала (за сумлінну роботу, яка не дала задовільного результату) до 12 балів (за бездоганно виконану роботу).  При оцінюванні розрізняють грубі та негрубі помилки; виправляються, але не враховуються такі ж орфографічні та пунктуаційні помилки, які чинні при оцінюванні контрольного диктанту. 
Оцінювання усних відповідей здобувачів освіти

Усне опитування є одним із способів перевірки знань, умінь і навичок здобувачів освіти з української мови. При оцінюванні відповіді здобувача освіти потрібно керуватися такими критеріями:  правильність і повнота відповіді; ступінь усвідомленості, розуміння вивченого;  здатність практично реалізувати набуті знання; мовленнєве оформлення відповіді; рівень самостійності здобувача освіти під час усної відповіді.

Відповідь здобувача освіти має бути зв’язною, логічно послідовною, тематично та ідейно достовірною; відповідаючи, здобувач освіти повинен виявляти теоретичні знання з тієї чи іншої теми, уміння практично застосовувати правила, обґрунтовувати їх, аналізувати визначені Програмою мовні явища.

Високий рівень знань  оцінюється «11» та «10» балами, якщо здобувач освіти ґрунтовно і послідовно викладає вивчений матеріал, виявляє повне розуміння його змісту; обґрунтовує свої думки; застосовує знання на практиці, наводить необхідні приклади не тільки за підручником, а й самостійно дібрані; дотримується  мовних та мовленнєвих норм  сучасної літературної мови.

Достатній рівень знань  оцінюється  від «9» до «7» балів, якщо здобувач освіти дає відповідь, що задовольняє ті ж вимоги, що й високий рівень, але допускає деякі помилки, які сам виправляє після зауважень викладача, та поодинокі недоліки в послідовності викладу матеріалу, у  мовленнєвому оформленні усної відповіді.

Середній рівень знань оцінюється від «6» до «4» балів, якщо здобувач освіти виявляє знання і розуміння основних положень певної теми, але викладає матеріал не досить повно і допускає помилки в формулюванні правил; не вміє глибоко і переконливо обґрунтовувати свої думки і відчуває труднощі під час добору прикладів; викладає матеріал непослідовно і допускає помилки у мовленнєвому оформленні відповіді.

Початковий рівень знань  оцінюється від «3» до «1» балів, якщо здобувач освіти не виявляє знань більшої частини вивченого матеріалу, допускає суттєві помилки у формулюванні правил, що спотворюють їх зміст, непослідовно і невпевнено викладає матеріал; не дотримується мовних та мовленнєвих норм  сучасної літературної мови.

Позитивна кількість балів може виставлятись не тільки за одну відповідь (коли на перевірку знань здобувача освіти відводиться певний час), а й за кілька відповідей здобувача освіти протягом заняття. 

Оцінювання правописних 
(орфографічних і пунктуаційних) умінь здобувачів освіти
При оцінюванні знань та умінь здобувачів освіти необхідно розрізняти поточний, тематичний та підсумковий контроль знань.

Оцінювання навчальних робіт

Навчальні роботи (різні види вправ, тестових завдань і диктантів неконтрольного характеру тощо) оцінюються вимогливіше, ніж контрольні роботи, адже не вимагають знань  значного за обсягом навчального матеріалу.

При оцінюванні навчальних робіт враховується: ступінь самостійності виконання робіт;  етап навчання; обсяг роботи; рівень володіння розумовими операціями: вміння аналізувати, синтезувати, порівнювати, абстрагувати, класифікувати, узагальнювати, робити висновки щодо того чи іншого мовного явища.

«12» балів за виконання навчальних тестових завдань виставляються лише за умови наявності  тестів з відкритими завданнями (пояснити вибір відповіді; виправити усі недостовірні варіанти відповіді тощо), при виконанні яких здобувач освіти не допустив жодної помилки, не робив виправлень у роботі.

Навчальна робота оцінюється «11» балами, якщо здобувач освіти не допустив помилок, та «10» балами, якщо допустив одну  помилку, яку сам виправив  у  ході роботи; при виставленні  цих оцінок  враховується акуратність запису, підкреслень та інших особливостей оформлення.

«9» балів ставиться тоді, коли здобувач освіти допустив дві помилки, але виправив їх; якщо робота велика за обсягом (перевищує за кількістю слів обсяг контрольного диктанту)  допускаються три-чотири виправлення.

Рекомендована кількість слів у словниковому диктанті (поточний контроль) – до 40. Зважаючи на те, що словниковий диктант не є творчою роботою, «11» та «12» балів виставляються лише за умови повного аргументованого пояснення правопису слів (усного або письмового).
Нормативи оцінювання словникового диктанту

	Бали
	Кількість помилок
	Бали
	Кількість помилок

	1
	12 і більше
	6
	3

	2
	10-11
	7
	2 + 1виправлення

	3
	8-9
	8
	1 + 1 виправлення

	4
	6-7
	9
	1-2 виправлення

	5
	4-5
	10
	—


  Примітка: три виправлення в словниковому диктанті вважаються за одну орфографічну помилку.

Однією з форм перевірки орфографічної та пунктуаційної грамотності є контрольний текстовий диктант.
1. Перевірці підлягають уміння правильно писати слова на вивчені орфографічні правила і словникові слова, визначені для запам’ятовування; ставити розділові знаки відповідно до опрацьованих правил пунктуації; належним чином оформляти роботу.

Перевірка здійснюється фронтально за традиційною методикою.

2. Матеріал для контрольного завдання. Для контрольного текстового диктанту використовується текст, зміст якого доступний для здобувачів освіти (180-200 слів).

Примітка. При визначенні кількості слів у диктанті враховують як самостійні, так і службові слова.

3. Одиниця контролю: текст, записаний здобувачем освіти з голосу викладача.
4. Оцінювання. Диктант оцінюється однією оцінкою на основі таких критеріїв:

— орфографічні та пунктуаційні помилки оцінюються однаково;

— виправляються, але не враховуються такі орфографічні і пунктуаційні помилки:

1) на правила, що не внесені до  Програми;

2) у словах з орфограмами, що не перевіряються правилами;
3) у передачі так званої авторської пунктуації;

— повторювані помилки (помилка у тому ж слові, яке повторюється в диктанті кілька разів) вважаються однією помилкою; однотипні (помилки на те саме правило), але в різних словах, вважаються різними помилками;

— розрізняють грубі й негрубі помилки; до негрубих, зокрема, належать такі:

1) у винятках з усіх правил;

2) у написанні великої букви в складних власних назвах;
3) у випадках написання разом і окремо префіксів у прислівниках, утворених від іменників з прийменниками;

4) у випадках, коли замість одного знака виправдано поставлений інший;

5) у випадках, що вимагають розрізнення не і ні (у сполученнях не хто інший, як...; не що інше, як...; ніхто інший не...; ніщо інше не...);

6) у пропуску одного із сполучуваних розділових знаків або в порушенні їх послідовності;

— п’ять виправлень (неправильне написання на правильне) прирівнюються до однієї помилки (але зниження оцінки не повинно призводити до незадовільного оцінювання роботи здобувача освіти); «12» балів не виставляється за наявності виправлень;

— орфографічні та пунктуаційні помилки на неопрацьовані правила виправляють, але не враховують.

Нормативи оцінювання диктанту
	<fk

Бали
	Кількість помилок
	Бали
	Кількість помилок

	1
	15-16 і більше
	7
	4

	2
	13-14
	8
	3

	3
	11-12
	9
	1+1 (негруба)

	4
	9-10
	10
	1

	5
	7-8
	11
	1 (негруба)

	6
	5-6
	12
	—


Рекомендовані критерії оцінювання контрольних тестових завдань

Одиницею контролю є вибрані здобувачем освіти правильні варіанти відповідей, виконання відкритих тестових завдань тощо. Позитивний бал виставляється при правильному виконанні не менше 50% завдань.

„12” балів ставиться, якщо бездоганно виконано усі завдання;

Примітка: „12” балів не ставиться за наявності виправлення.

„11” балів ставиться за наявності одного-двох виправлень або неповної відповіді на 1 питання; 

„10” балів ставиться за наявності трьох виправлень або за умови правильного виконання не менше як 90% завдань;

„9” балів ставиться за умови правильного виконання не менше як 85% завдань;

„8” балів ставиться за умови правильного виконання не менше як ¾ всього завдання (75% завдань);

„7” балів ставиться за умови правильного виконання не менше як 65% завдань;

„6” балів ставиться за умови правильного виконання не менше як 55% завдань;
„5” балів – якщо правильно виконано не менше як половину завдань (50% завдань);

„4” бали ставиться за умови правильного виконання не менше як 45% завдань;

„3” бали ставиться за умови правильного виконання не менше як 35% завдань;

„2” бали ставиться за умови правильного виконання не менше як 25% завдань.
Виведення підсумкового (семестрового) бала

Підсумковий бал ставиться в кінці кожного семестру. Він узагальнено відображає знання здобувача освіти з мови.


Контрольна перевірка здійснюється фронтально або індивідуально.


Підсумкова форма контролю – екзамен (тестові завдання).

8. МЕТОДИЧНЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ

1. Орієнтована навчальна програма.

2. Робоча навчальна програма.

3. Силабус.

4. Конспекти (тези) лекцій (розгорнутий конспект).

5. Комплекс директорської контрольної роботи.

6. Тестові завдання.
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10. ІНФОРМАЦІЙНІ РЕСУРСИ

1. Міністерство освіти і науки України

Проспект Берестейський, 10, м. Київ,  01135.

тел.  (044) 481-32-21, факс (044) 481-47-96

e-mail:mon@mon.gov.ua

https://mon.gov.ua/ua
https://mon.gov.ua/ua/tag/fahova-peredvisha-osvita
https://mon.gov.ua/ua/osvita/zagalna-serednya-osvita/navchalni-programi/navchalni-programi-dlya-10-11-klasiv
2. Науково-методичний центр вищої та фахової передвищої освіти

вул. Смілянська, 11, м. Київ, 03151.

тел. +38(044) 242-35-68 

e-mail: nmc.vfpo@ukr.net

https://nmc-vfpo.com/
вул. Технікумівська, 4, сел. Немішаєве, Бучанський район, Київська область, 07853,

тел.: +38(045) 774-12-69 

e-mail: nmc.osvita@ukr.net

3. Інститут модернізації змісту освіти

вул. Митрополита Василя Липківського, 36, м. Київ, 03035

тел.: (044) 248-91-13

https://imzo.gov.ua/
4. Департамент освіти та наукиХмельницької обласної державної адміністрації

 вул. Майдан Незалежності 1,Будинок освіти,м. Хмельницький, 29000

тел.:(0382) 79-51-36

e-mail:39091603@mail.gov.ua

http://osvita.adm-km.gov.ua/
4. https://courses.ed-era.com/courses/Osvitoria_and_EdEra/lifehacks101/lifehacks101/about
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